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前言

每隔一阵子总有人问我，为什么我常以传统文化作为当代舞蹈创作的题材。
    这样的问题使我诧异。
    在文化自信充沛的国家，传统是当代的一部分。
在英美，希腊悲剧、莎士比亚戏剧在每个时代不断地被重新诠释，这是一种自然。
没有人会觉得是一个问题。
    传统文化，不管是民间故事、文学经典或书法美学，都是我的眷恋。
    童年时代，白娘子透过漫画、“七百字故事“、各种戏曲和电影，成为一位可亲的女子。
    同样的，我觉得宝玉、黛玉、宝钗、熙凤都是我的朋友，我也在某些朋友中找到他们的影子。
而在江边散发苦吟的屈原，对我而言始终是个谜样的人物。
我的好奇最后逼着我要去把云中君、湘夫人这些《九歌》中的人物搬上舞台。
    传统文化是生活的一部分，像空气和水。
某种感动沉淀下来，就会呼唤着成为一个作品。
    我的西方朋友有时也问我，为什么我对他们的文化有相当的了解，可以跟他们交谈讨论，而他们对
东方，或中国文化却所知甚少。
    百年来政治经济“西风压东风“的局势，造成我们向往西方，漠视自己文化的情形。
我对那外国朋友说，向西方学习也许是一种“不得不“。
    有一天我说，京剧的《伐子都》很像莎士比亚的《马克白》。
跟我一起去看戏的友人笑着纠正我：应该说《马克白》很像《伐子都》吧！
    我很惭愧。
我的确是先读了《马克白》，再遇到《伐子都》。
    作为一个华人，中华文化不一定就在自己身上。
传统文化需要深入学习，像我们认真去学英文。
    人人努力学英文，我们不知不觉舍近求远，放弃了血缘的文化。
这是惨烈的损失。
    在好莱坞电影主掌全球通俗文化，网络无远弗届的时代，西方商业文化往往成为许多人全部的“精
神食粮“。
于是，许多孩子是从迪斯尼卡通认识花木兰。
    全球化不应该是自我放弃。
传统含括了民族的敏感和智慧。
前人对生命的想象，如何丰富我们的想象，进而用当代的眼光重新诠释古老的素材，丰富今天的文化
，才是正确的课题吧！
    怀着这样的思考，我不知不觉编了一些“古话新说“的舞蹈，让新世代的观众从云门的舞台认识了
白娘子、贾宝玉和云中君。
    从书法美学发展出来的舞作“行草”首演后，我收到不少观众信函，说看了舞以后，他们重新体认
书法之美，而重拾毛笔。
这是对我一生最具鼓励性的舞评。
    谢谢蒋勋先生和远流出版公司，用深入浅出、活泼生动的方法追索我舞作的根源，让更多的读者像
当年读“七百字故事“的我，对传统文化产生兴趣，生命因此壮阔，使我常对着繁星的夜空憧憬，悸
动。
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内容概要

林怀民，作序推荐。
蒋勋带你流浪到两千年前。

蒋勋先生以温情悲悯的人世情怀和通今达古的文化视野，用林怀民云门舞集的《九歌》透视屈原《楚
辞》的《九歌》，通过独到而用心的视角和述说，在神话九歌、造型九歌和舞动九歌中，分别从神话
、图像与舞蹈立体而质感地呈现《九歌》素朴而旺盛的生命力，带领我们回到2000年前，感受穿越历
史时空的流浪感和孤独感，寻找中国人精神长河源头最原始的精神图腾。

这是一本找回中国、也找回中国人的书，重读《九歌》，我们可以在生活中、在肉身中找到流浪的归
属和永恒！

【名家推荐】
传统文化,不管是民间故事、文学经典或书法美学,都是我的眷恋。

童年时代,白娘子透过漫画、《七百字故事》、各种戏曲和电影,成为一 位可亲的女子。
同样的,我觉得宝玉、黛玉、宝钗、熙凤都是我的朋友,我 也在某些朋友中找到他们的影子。
而在江边散发苦吟的屈原,对我而言始终 是个谜样的人物。
我的好奇最后逼着我要去把云中君、湘夫人这些《九歌》 中的人物搬上舞台。

传统文化是生活的一部分,像空气和水。
某种感动沉淀下来,就会呼唤着成为一个作品。
                                                                                                                                                                                         —— 林怀民
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作者简介

蒋勋，1947年生，福建长乐人，台北中国文化大学史学系、艺术研究所毕业，后负笈法国巴黎大学艺
术研究所，1976年返台。
曾任《雄狮》美术月刊主编、东海大学美术系主任，现任《联合文学》社长。
其文笔清丽流畅，说理明白无碍，兼具感性与理性之美，有小说、散文、艺术史、美学论述作品数十
种，并多次举办画展，深获各界好评。
著有艺术论述《美的沉思》、《徐悲鸿》、《齐白石》、《破解米开朗基罗》、《天地有大美》、《
美的觉醒》等，散文《孤独六讲》、《少年台湾》、《岛屿独白》、《欢喜赞叹》、《大度山》等，
诗作《少年中国》、《母亲》、《多情应笑我》、《祝福》、《眼前即是如画的江山》、《来日方长
》等，小说《新传说》、《情不自禁》、《写给Ly’sM》、《因为孤独的缘故》、《秘密假期》等。

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<九歌>>

书籍目录

专序憧憬与悸动林怀民 新版序诸神复活 序篇诸神的国度 之一神话九歌 我们离神话有多远？
 云门，开启神话之门 九歌，南方水泽中的美丽歌声 楚文化的野性力量 诸神的赞颂与救赎 诸神的性别 
诸神的多重性格 九歌美学：期待→激情→缠绵→幻灭 被误解得最深的一篇神话 之二造型九歌 陈洪绶
与九歌诸神 萧云从与九歌诸神 东皇太一 云中君 湘君与湘夫人 大司命与少司命 东君 河伯 山鬼 国殇 礼
魂 屈子行吟 之三舞动九歌 林怀民的“九歌” 东君——女巫与天神的迷狂交媾 一个旅人 司命——生与
死的唸诵 湘君与湘夫人——无尽等待的爱情 云中君——流浪的少年之神 山鬼——山林的孤独精灵 国
殇——壮士？
或迷途的魂魄？
 礼魂——诸神、鬼魅、魂魄的共同飨宴 朗读九歌 附录云门舞集简介
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章节摘录

版权页：   插图：    每隔一阵子总有人问我，为什么我常以传统文化作为当代舞蹈创作的题材。
 这样的问题使我诧异。
 在文化自信充沛的国家，传统是当代的一部分。
在英美，希腊悲剧、莎士比亚戏剧在每个时代不断地被重新诠释，这是一种自然。
没有人会觉得是一个问题。
 传统文化，不管是民间故事、文学经典或书法美学，都是我的眷恋。
 童年时代，白娘子透过漫画、“七百字故事“、各种戏曲和电影，成为一位可亲的女子。
 同样的，我觉得宝玉、黛玉、宝钗、熙凤都是我的朋友，我也在某些朋友中找到他们的影子。
而在江边散发苦吟的屈原，对我而言始终是个谜样的人物。
我的好奇最后逼着我要去把云中君、湘夫人这些《九歌》中的人物搬上舞台。
 传统文化是生活的一部分，像空气和水。
某种感动沉淀下来，就会呼唤着成为一个作品。
 我的西方朋友有时也问我，为什么我对他们的文化有相当的了解，可以跟他们交谈讨论，而他们对东
方，或中国文化却所知甚少。
 百年来政治经济“西风压东风“的局势，造成我们向往西方，漠视自己文化的情形。
我对那外国朋友说，向西方学习也许是一种“不得不“。
 有一天我说，京剧的《伐子都》很像莎士比亚的《马克白》。
跟我一起去看戏的友人笑着纠正我：应该说《马克白》很像《伐子都》吧！
 我很惭愧。
我的确是先读了《马克白》，再遇到《伐子都》。
 作为一个华人，中华文化不一定就在自己身上。
传统文化需要深入学习，像我们认真去学英文。
 人人努力学英文，我们不知不觉舍近求远，放弃了血缘的文化。
这是惨烈的损失。
 在好莱坞电影主掌全球通俗文化，网络无远弗届的时代，西方商业文化往往成为许多人全部的“精神
食粮“。
于是，许多孩子是从迪斯尼卡通认识花木兰。
 全球化不应该是自我放弃。
传统含括了民族的敏感和智慧。
前人对生命的想象，如何丰富我们的想象，进而用当代的眼光重新诠释古老的素材，丰富今天的文化
，才是正确的课题吧！
 怀着这样的思考，我不知不觉编了一些“古话新说“的舞蹈，让新世代的观众从云门的舞台认识了白
娘子、贾宝玉和云中君。
 从书法美学发展出来的舞作“行草”首演后，我收到不少观众信函，说看了舞以后，他们重新体认书
法之美，而重拾毛笔。
这是对我一生最具鼓励性的舞评。
 谢谢蒋勋先生和远流出版公司，用深入浅出、活泼生动的方法追索我舞作的根源，让更多的读者像当
年读“七百字故事“的我，对传统文化产生兴趣，生命因此壮阔，使我常对着繁星的夜空憧憬，悸动
。
 ⋯⋯ 九歌，南方水泽中的美丽歌声 “云门·九歌”开演的舞台，台前盛满一盆一盆的莲花。
 莲花静静摇曳，仿佛听得到水声。
 蔓延着莲花的河流，蔓延着莲花的湖泊，蔓延着莲花的池沼。
 都是水，《九歌》是草泽水流中的美丽歌声。
 是流荡在阳光亮丽温暖国度的南方的河流，是地理上屈原的故乡，是两千多年前先秦争霸时代的楚国
，是流荡着长江、沅水、湘江的肥沃流域，是充满了巫的神秘、充满着歌声与爱情的热烈的国度。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<九歌>>

 “楚”是古字里的“”，是林木中建立的国度。
 《楚辞》是这长满丰茂植物的草泽间的歌声。
 但是，两千年来，《楚辞》逐渐流荡成地理与历史之外另一条文化的或心理的流域。
 《楚辞》不同于北方文学的《诗经》，《诗经》里更多艰困现实中人的稳定与务实的想法，是在广大
干旱土地上的农民耕作的秩序与节奏。
 作为歌声，《诗经》更工整、更规矩，没有太多装饰的华丽，没有繁复辞藻的堆砌夸张，没有惊叹号
的连串震荡，没有魂牵梦萦的曲调的回环与缠绕，没有一唱三叹的情感的跌宕。
 《诗经》是广义北方文学的古典，在“2+2＝4”的基本格式里，进行着现世生活理性的叙事。
 如果《诗经》是在北方土地上建立的歌声，《楚辞》显然是流荡在南方水流中的另一种“咏唱”。
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编辑推荐

《九歌:诸神复活》编辑推荐：在林怀民和屈原的《九歌》中，蒋勋为你找到中国人的中国神，也找到
中国神的中国人。
蒋勋带你流浪到2000年前，聆听南天香草泽畔的悠扬歌声，回味楚地初民祭神的诗咏舞踏。
林怀民作序推荐！
所有的拥抱都不会是永远的拥抱，所有的爱恨都只是自以为是的爱恨！
读孤独一定要看《孤独六讲》，读流浪一定要看《九歌:诸神复活》。
诗般凝练的文字；有趣丰富的想象；精美的珍贵图片。
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名人推荐

传统文化，不管是民间故事、文学经典或书法美学，都是我的眷恋。
童年时代，白娘子透过漫画、《七百字故事》、各种戏曲和电影，成为一位可亲的女子。
同样的，我觉得宝玉、黛玉、宝钗、熙凤都是我的朋友，我也在某些朋友中找到他们的影子。
而在江边散发苦吟的屈原，对我而言始终是个谜样的人物。
我的好奇最后逼着我要去把云中君、湘夫人这些《九歌》中的人物搬上舞台。
传统文化是生活的一部分，像空气和水。
某种感动沉淀下来，就会呼唤着成为一个作品。
——林怀民在时间与空间里流浪，所有古代的神祇，所有受祭奠的魂魄，所有依靠在一起生活，在生
与死、爱与恨中纠缠的生命，父子、母女、夫妻、兄弟姊妹、朋友、爱人，或许都只是短暂相遇的流
浪者，所有的拥抱都不会是永远的拥抱，所有的爱恨或许也只是自以为是的“永恒”吧！
“湘夫人”在流浪，“山鬼”在流浪，“云中君”在流浪，舞台上提着皮箱的“流浪者”，像是刚出
门，要赴远行，或许刚回来，一身疲倦。
无言的流浪者贯穿《九歌》全场，是所有魂魄间一条不容易看见的线。
——蒋勋
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